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Summary: In Chinese culture, jade is the most distinctive 

and most representative form in art. Jade Àgures have 
not only had a long historical journey but have also been 

particularly highly developed. Even in the present era of 

extraordinary material abundance in art, the forms and 

material manifestations of jade culture are ubiquitous. We 

see that, despite the radical changes in the lifestyle and 

consumption patterns of the Chinese, the longing for jade 

in the hearts of the people continues to live on. With the 

development of the modern era, by means of works of jade 

carving people seek not merely symbols of auspicious wish-

es, but also hope that jade works will be able to express the 

distinctive features of the age and individual aspirations. 

As a practicing master of jade carving, the author employs 

the present article, in combination with his own practice of 

creating jade works, to analyze the aesthetic aspirations 

and practical explorations of contemporary art. The aim of 

this study is to summarize and generalize the author's per-

sonal practice of creating jade works, as well as to interact 

and exchange experience with colleagues in the Àeld. At 
the same time, it is an opportunity to provide samples of 

works for academic research.

The new phenomena and academic questions manifest-

ed in contemporary jade culture are innumerable. Among 

them, the most worthy of discussion are the aesthetic as-

pirations and practice of the contemporary master who 

strives for "naturalness" and "simplicity" and combines 

them in carving, while making use of a theoretical foun-

dation. At the same time, he holds that only a profound 

and subtle understanding of the content of jade carving 

and a theoretical investigation of its aesthetic conceptions 

will make it possible to create jade works corresponding to 

contemporary cultural consumption, which is the author's 

original intention in writing the present article.

Keywords: jade carving art, aesthetics, conciseness of 

form, artistic practice.

The Aesthetic Content of Naturalness and 

Simplicity: Restraint in the Art of Jade Carving

The art of jade carving possesses three kinds 
of beauty: the beauty of material, of form, and 
of content. Among the many aesthetic concep-
tions of the art of jade carving, natural beauty 
enjoys great popularity. Naturalness emphasiz-
es respect for the jade stone itself, the striving 
for an ideal unity of form and content, and the 
genuine expression of emotion. In the practice 
of creating jade carving, the aesthetics of "natu-
ralness" is principally manifested in four aspects: 
the use of material in accordance with its prop-
erties, the unity of form and content, and the fu-
sion of feeling and composition in combination 
with naturalness of carving.

The leading enterprise in Dushan jade in China, 
"Yushen Gongyi," has put forward the creative con-
ception of "following color according to design, re-
lying on form, making use of potential," which has 
become widely disseminated in the jade carving in-
dustry. In essence, this conception is the use of ma-
terial in accordance with its properties, reÁecting its 
signiÀcance. The jade material is the subject of the 
art of jade carving, while the master carver occupies 
an auxiliary, creative position and must at the same 
time respect the natural texture, color, and charac-
teristic features of the jade material. Simultaneous-
ly, he must follow the objective existence of the jade 
itself in creating works, realizing the reÀned proper-
ties of the material. The unity of form and content 
requires attention to the rendering of the subject, 
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while at the same time striving for a beautiful form 
and for naturalness to reÁect inner charm. Thereby 
a harmonious unity of form and content is achieved. 
The fusion of feeling and composition emphasiz-
es the natural manifestation of the master's sincere 
feelings, through the manifestation of the master's 
genuine life, creating the highest state of the art of 
jade carving. Naturalness of carving strives for a nat-
ural manifestation of carving technique, avoiding ar-
tiÀcial expression, while at the same time attaining 
the artistic eරect of "the harmony of heavenly cre-
ation and human craftsmanship."

"Simplicity and restraint" is another aesthetic 
conception in the art of jade carving, emphasizing 
simplicity of form and depth of content, striving for 
a spiritualized artistic mood and a subtle charm. The 
aesthetics of "simplicity and restraint" is principally 
manifested in four directions: the management of 
the complex by means of the simple; the engender-
ing of charm by means of empty, negative space; 
light remoteness by means of purity and seclusion; 
and tranquil grandeur leading into the distance.

"The management of the complex by means of 
the simple" is not a blind striving for simplicity, 
but the expression of boundless content through 
a simple form, the presentation of diverse and rich 
content by way of striving for the aesthetics of "sim-
plicity and restraint." "The engendering of charm 
by means of empty and negative space" empha-
sizes the rational arrangement of the very space of 
the composition, the relations of perspective and of 
layers, the use of Àtting unÀlledness to express the 
boundless space of the imagination, allowing the 
composition to create the artistic eරect of "words 
have a limit, but meaning is inÀnite." "Light remote-
ness by means of purity and seclusion" is an aes-
thetic conception of the artistic style of a jade work, 
striving for freshness and reÀned simplicity, while at 
the same time avoiding excessive treatment, exces-
sive carving, and unnecessary expression, striving 
for inner content and the design of the composi-
tion. "Tranquil grandeur leading into the distance" 
emphasizes the creation of the artistic atmosphere 
of a jade work, the conveyance of profound philo-
sophical reÁections by means of a harmonious, re-
strained artistic language and form.

The Practice of the Aesthetics of Naturalness 

in the Art of Jade Carving in the Creation of 

Compositions

The aesthetics of "naturalness" in the art of jade 
carving is the artistic aspiration of the author as a 

master carver. The jade work "Searching for a Dream 
in the Empty Valley" (Kunggu Xunmeng) presents 
the typical style of the author's "natural" aesthetics. 
The material of this work is natural agate; the au-
thor preserved the original state of the outer shell 
of the stone, while carving out a hollow part within. 
For deft carving and for imparting natural colora-
tion, he made use of the natural diරerence in color 
within the stone, creating in the process the imag-
es of a dragon and of a human being, achieving a 
separation of tone and of the sensation of light, and 
at the same time enhancing the feeling of mystery. 
In its carving technique this work demonstrates a 
mature mastery, which is reÁected in the precise 
command of details and in the vivid depiction of 
the images of the human Àgure and the dragon.

Looking back on the process of creating this 
composition, given that the material is agate, the 
outer part of the rounded stone is rough rock, while 
in the hollow part a white band of quartz is visi-
ble. Guided by the principle of using material in ac-
cordance with its properties, the outer part of the 
unworked stone was not subjected to cutting, re-
taining its own stone texture; the hollow part of the 
unworked stone was taken as the basis of creation, 
the white interlayer in the middle being used for 
deft carving and the imparting of natural colora-
tion, with the images of a human Àgure and of a 
divine dragon thus being created. As a result, the 
composition represents the visual characteristic of 
"emptiness within and fullness without," yet in its 
content it manifests the artistic spirituality of "full-
ness within and emptiness without."

Visually, the naturalness of the outer shell of 
the work contrasts with the reÀnement of the hol-
low part, the fullness of the shell contrasts with the 
emptiness of the inner part, compelling the view-
er's visual focus to remain constantly on the inner 
space, emphasizing the clarity of the layers of the 
inner space, creating the eරect of a deep and mys-
terious cavern. In combination with chiaroscuro a 
mysterious artistic atmosphere is created, causing 
the human Àgure and the dragon to soar in the 
night sky, in a world of illusions. At the same time 
this leaves the viewer with an endless space for im-
agination, and the question of what precisely the 
composition itself expresses is left to the viewer.

On the philosophical plane, in the creation of 
the jade work "Searching for a Dream in the Emp-
ty Valley," the author expresses both the tradition-
al Eastern philosophy that "the heart is a mountain 

valley" and his own search for dreams and rever-
ies in nature, striving for a return to his true and 
original "self." In this dream, the dragon may be a 
spiritual being or the embodiment of a dream, while 
the one who looks upward may be a miniature of all 
dreamers in the world; he may be an ordinary per-
son or a philosopher, symbolizing humanity's eter-
nal search for the unknown, as well as for ideals and 
spirituality. Through such artistic treatment and ex-
pression, the contradictions and the reconciliation 
between reality and the ideal, between the origi-
nal "self" and the ego, are consciously conveyed.

Surveying the creation of the jade work "Search-
ing for a Dream in the Empty Valley," one can see 

Fig. 1. Composition: "The Soaring Dragon in an Age of 
Prosperity"

Fig. 3. "Eternal Union of Hearts," Wang Jingao. 

Fig. 2. Fig. 4. Yang Xi, "Zhong Kui Subduing Demons."
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the author's aesthetic striving for the "beauty of 
heavenly creation." Such jade works as "Searching 
for a Dream in the Empty Valley" are an expression 
of the state of the soul of the master carver; this is 
that to which the heart of a certain type of person 
aspires, and herein lies the charm of the contem-
porary art of jade carving.

The Practice of the Aesthetics of Simplicity 

and Restraint in the Art of Jade Carving in the 

Creation of Compositions

If the jade work "Searching for a Dream in the 
Empty Valley" is the natural style of the author, 
then the jade work "Auspicious Dragon in an Age 
of Prosperity" (Shengshi Xianglong) is a typical rep-
resentative of the style of "simplicity and restraint." 
Like "Searching for a Dream in the Empty Valley," 
"Auspicious Dragon in an Age of Prosperity" is like-
wise made of agate; the diරerence lies in the fact 
that their themes and aesthetic conceptions diරer.

Another jade work, "The Soaring Dragon in an 
Age of Prosperity" (Longteng Shengshi), is interwo-
ven with the theme of "Auspicious Dragon in an Age 
of Prosperity." The author makes use of the white 
and gray-black natural coloration of the agate for 
the carving of the images of "clouds" and "drag-
on," fashioning from the white portion dense, hazy 
clouds, and from the gray-black portion the Áicker-
ing body of the dragon. By means of the image of 
an auspicious dragon dancing amid a sea of clouds, 
the author symbolizes the prosperity and might of a 
country standing in the ranks of the peoples of the 
world. On the level of aesthetic content, auspicious 
clouds symbolize good fortune, while the dragon, 
soaring amid such clouds, symbolizes the growing 
power of the country, expressing thereby a cultural 
and traditional self-conÀdence and conveying the 
praise of peaceful prosperity in the Chinese tradition.

"Auspicious Dragon in an Age of Prosperity" re-
Áects the unique charm of the aesthetic conception 
of "simplicity and restraint." Technically, the author 
did not have recourse to excessive expression, but 
made use of such devices as high relief, sculpture in 
the round, and openwork carving, in order to merge 
the body of the dragon with the sea of clouds. The 
body of the dragon now appears, now disappears, as 
though piercing the clouds, which, in combination 
with a base in the form of an installation, creates a 
sense of spatial layering. The white portion of the 
"clouds" is worked with Áowing lines, in rounded 
and full form; the image of the dragon is realistic, 
freely moving through the sea of clouds, achiev-

ing the artistic eරect of qiyun shengdong (rhyth-
mic vitality). The black metal of the base and the 
simple, modern supports impart additional artistic 
appeal to the work, forming a vivid contrast with 
the customary display of jade carving. Such devic-
es render the entire work more contemporary, re-
sembling an artistic installation, and intensify the 
visual impact. This work is an excellent example of 
jade carving combining the reÀned traditional Chi-
nese culture and contemporary aesthetics, and is 
also a practical work embodying the aesthetics of 
simplicity and restraint.

The Aesthetic Fusion of "Naturalness," "Simplic-
ity and Restraint," and Their SigniÀcance

As an artist of jade carving, the author's practi-
cal experience in jade carving is not great, yet he is 
a Àrm adherent of two aesthetic conceptions: "nat-
uralness" and "simplicity and restraint." These two 
aesthetics diරer somewhat: "naturalness" empha-
sizes the genuine expression of emotions and the 
manifestation of the beauty of the jade material, 
whereas "simplicity and restraint" strive for mod-
esty of form and richness of content.

In the practice of creating jade carving these two 
aesthetic conceptions do not exist in isolation but 
are able mutually to fuse and to foster one anoth-
er. "Naturalness" provides "simplicity and restraint" 
with the sincere feelings and spiritual foundation of 
the creator, ensuring that the formal simplicity of the 
jade work shall not be empty in content. In its turn, 
the aesthetics of "simplicity and restraint" provides 
"naturalness" with a simple artistic form and with ef-
fective creative means, thereby also attaining the aim 
of "jade unworked does not become a useful ves-
sel." It is precisely this dialectical integrity, the ide-
al combination of the two aesthetic conceptions of 
"naturalness" and "simplicity and restraint," that al-
lows a jade work, while preserving sincere feelings, 
simultaneously to attain artistic perfection, aesthetic 
complexity, and lasting value. Therefore jade works 
possessing both aesthetic characteristics, "natural-
ness" and "simplicity and restraint," produce the im-
pression of having arisen naturally, yet at the same 
time appear carefully considered, reÁecting the ide-
al unity of carving and artistic mood.

The artist feels profound respect for the tradi-
tional Chinese craft of jade carving, but he learns 
from his predecessors without being bound by 
them. On the contrary, he inherits the essence of 
the Chinese craft of jade carving, while at the same 
time carrying out artistic innovations in the sub-

jects of carving. Innovations in this sphere include 
the rethinking of traditional subjects, the investi-
gation of new methods of composition, as well 
as the deconstruction of traditional techniques 
of jade carving for the expression of a contempo-
rary understanding of the nuances of form, space, 
and emotion.

It is often said: "In times of trouble one hides 
gold, while in an age of prosperity, jade." At the 
present time China, faced with a complex and 
changeable international geopolitics, has chosen 
the path of economic structural reorganization di-
rected toward transformation and modernization, 
toward raising quality and e඼ciency, which has led 
to economic decline and a reduction in purchas-
ing power. Simultaneously with this, technologies 
are developing rapidly, the fragmentation of infor-
mation is intensifying, and the focus of people's 
attention is characterized by abundance without 
depth, by brevity and dispersion. The tradition-
al art of jade carving, as a part of reÀned Chinese 
culture, is confronted with growing challenges. 
In the prevailing circumstances, the carving art-
ist will need to make eරorts for the eරective pro-
tection and presentation of his creative work, for 
the transmission of precious traditional craftsman-
ship in combination with contemporary artistic as-
pirations, which deserves attention and profound 
reÁection on the part of every artist. The author 
holds that his mission is to perform his work reÀn-
edly and correctly, to understand clearly and pre-
cisely the context of the time and the mood of the 
age, and only then will it be possible eරectively 
to conduct a dialogue with the contemporary au-

dience and, as a consequence, to create jade ar-
tistic works responding to the needs of the time.

Being one of the thousands of practicing mas-
ters of jade carving, the artist in his carving hon-
ors the aesthetic conceptions of "naturalness" and 
"simplicity and restraint"; these unique aesthetic 
aspirations and the practice of creating jade com-
positions have permitted the author "to present 
the genuine world of the master of jade carving," 
his life experience, which brings physical and aes-
thetic pleasure. A small example of a jade carving 
workshop may, to a certain extent, serve as a mod-
el for the contemporary transformation and sus-
tainable development of many workshops.

On the whole, the consumption of jade cul-
ture in the new age diරers from the traditional; 
the "aesthetic peculiarities" inherent in jade have, 
in contemporary society, received expansion and 
transformation, which is reÁected in the themes 
and aesthetic conceptions of contemporary cul-
tural practice. By the example of the composi-
tions "Searching for a Dream in the Empty Valley" 
and "Auspicious Dragon in an Age of Prosperi-
ty" it may be understood that such works are not 
only favorites of jade carving competitions, but 
also stellar works of art of the contemporary jade 
carving of the new age. The author's adherence 
in his jade works to the aesthetic conceptions of 
"naturalness" and "simplicity and restraint," as well 
as the practice of creating such works, already ex-
tends beyond the bounds of the speciÀc sphere of 
jade carving. The author holds that his own prac-
tice possesses a certain theoretical, investigative 
value and practical signiÀcance.
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also a practical work embodying the aesthetics of 
simplicity and restraint.

The Aesthetic Fusion of "Naturalness," "Simplic-
ity and Restraint," and Their SigniÀcance

As an artist of jade carving, the author's practi-
cal experience in jade carving is not great, yet he is 
a Àrm adherent of two aesthetic conceptions: "nat-
uralness" and "simplicity and restraint." These two 
aesthetics diරer somewhat: "naturalness" empha-
sizes the genuine expression of emotions and the 
manifestation of the beauty of the jade material, 
whereas "simplicity and restraint" strive for mod-
esty of form and richness of content.

In the practice of creating jade carving these two 
aesthetic conceptions do not exist in isolation but 
are able mutually to fuse and to foster one anoth-
er. "Naturalness" provides "simplicity and restraint" 
with the sincere feelings and spiritual foundation of 
the creator, ensuring that the formal simplicity of the 
jade work shall not be empty in content. In its turn, 
the aesthetics of "simplicity and restraint" provides 
"naturalness" with a simple artistic form and with ef-
fective creative means, thereby also attaining the aim 
of "jade unworked does not become a useful ves-
sel." It is precisely this dialectical integrity, the ide-
al combination of the two aesthetic conceptions of 
"naturalness" and "simplicity and restraint," that al-
lows a jade work, while preserving sincere feelings, 
simultaneously to attain artistic perfection, aesthetic 
complexity, and lasting value. Therefore jade works 
possessing both aesthetic characteristics, "natural-
ness" and "simplicity and restraint," produce the im-
pression of having arisen naturally, yet at the same 
time appear carefully considered, reÁecting the ide-
al unity of carving and artistic mood.

The artist feels profound respect for the tradi-
tional Chinese craft of jade carving, but he learns 
from his predecessors without being bound by 
them. On the contrary, he inherits the essence of 
the Chinese craft of jade carving, while at the same 
time carrying out artistic innovations in the sub-

jects of carving. Innovations in this sphere include 
the rethinking of traditional subjects, the investi-
gation of new methods of composition, as well 
as the deconstruction of traditional techniques 
of jade carving for the expression of a contempo-
rary understanding of the nuances of form, space, 
and emotion.

It is often said: "In times of trouble one hides 
gold, while in an age of prosperity, jade." At the 
present time China, faced with a complex and 
changeable international geopolitics, has chosen 
the path of economic structural reorganization di-
rected toward transformation and modernization, 
toward raising quality and e඼ciency, which has led 
to economic decline and a reduction in purchas-
ing power. Simultaneously with this, technologies 
are developing rapidly, the fragmentation of infor-
mation is intensifying, and the focus of people's 
attention is characterized by abundance without 
depth, by brevity and dispersion. The tradition-
al art of jade carving, as a part of reÀned Chinese 
culture, is confronted with growing challenges. 
In the prevailing circumstances, the carving art-
ist will need to make eරorts for the eරective pro-
tection and presentation of his creative work, for 
the transmission of precious traditional craftsman-
ship in combination with contemporary artistic as-
pirations, which deserves attention and profound 
reÁection on the part of every artist. The author 
holds that his mission is to perform his work reÀn-
edly and correctly, to understand clearly and pre-
cisely the context of the time and the mood of the 
age, and only then will it be possible eරectively 
to conduct a dialogue with the contemporary au-

dience and, as a consequence, to create jade ar-
tistic works responding to the needs of the time.

Being one of the thousands of practicing mas-
ters of jade carving, the artist in his carving hon-
ors the aesthetic conceptions of "naturalness" and 
"simplicity and restraint"; these unique aesthetic 
aspirations and the practice of creating jade com-
positions have permitted the author "to present 
the genuine world of the master of jade carving," 
his life experience, which brings physical and aes-
thetic pleasure. A small example of a jade carving 
workshop may, to a certain extent, serve as a mod-
el for the contemporary transformation and sus-
tainable development of many workshops.

On the whole, the consumption of jade cul-
ture in the new age diරers from the traditional; 
the "aesthetic peculiarities" inherent in jade have, 
in contemporary society, received expansion and 
transformation, which is reÁected in the themes 
and aesthetic conceptions of contemporary cul-
tural practice. By the example of the composi-
tions "Searching for a Dream in the Empty Valley" 
and "Auspicious Dragon in an Age of Prosperi-
ty" it may be understood that such works are not 
only favorites of jade carving competitions, but 
also stellar works of art of the contemporary jade 
carving of the new age. The author's adherence 
in his jade works to the aesthetic conceptions of 
"naturalness" and "simplicity and restraint," as well 
as the practice of creating such works, already ex-
tends beyond the bounds of the speciÀc sphere of 
jade carving. The author holds that his own prac-
tice possesses a certain theoretical, investigative 
value and practical signiÀcance.
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Аннотация: В китайской культуре нефрит являет-

ся самой уникальной и наиболее репрезентативной 
формой в искусстве. Нефритовые фигуры не только 
имеют долгий исторический путь, но и особо разви-

ты. Даже в нынешнее время чрезвычайного изобилия 
материального искусства, форма и материальные 
проявления нефритовой культуры повсеместны. Мы 
видим, что, несмотря на кардинальные изменения в 
образе жизни и моделях потребления китайцев, то-

ска по нефриту в сердцах народа продолжает жить. 
С развитием современной эпохи, используя произве-

дения нефритовой резьбы, люди не просто стремят-

ся к символам благих пожеланий, но и надеются, что 
работы с нефритом смогут выразить особенности 
времени и индивидуальные стремления. Как практику-

ющий мастер нефритовой резьбы, автор использует 
данную статью, сочетая с собственной практикой 
создания нефритовых работ, анализируя эстетиче-

ские устремления и практические поиски современно-

го искусства. Цель данного исследования — подвести 
итог и обобщить личную практику создания нефри-

товых работ, а также взаимодействовать и обме-

няться опытом с коллегами по цеху.  В то же время 
это возможность предоставить образцы работ для 
академических исследований.
Новые явления и академические вопросы, проявля-

ющиеся в современной нефритовой культуре, бес-

численны. Среди них наиболее достойны обсуждения 
эстетические устремления и практика современного 
мастера, который стремится к «естественности» 
и «простоте» и сочетает их при резьбе, при этом 
использует  теоретическую основу.  В то же время 
он считает, что только глубокое и тонкое понима-

ние содержания нефритовой резьбы и теоретическое 
исследование его эстетических концепций позволят 
создавать нефритовые работы, соответствующие 
современному культурному потреблению, что и яв-

ляется первоначальным намерением автора при на-

писании данной статьи.
Ключевые слова: искусство нефритовой резьбы, 
эстетика, лаконичность формы, художественная 
практика.

Эстетическое содержание естественности 
и простоты: сдержанность в искусстве неф-

ритовой резьбы
Искусство нефритовой резьбы обладает тре-

мя видами красоты: красотой материала, фор-
мы и содержания. Среди множества эстетиче-
ских концепций искусства нефритовой резьбы 
естественная красота пользуется большой по-
пулярностью. Естественность подчеркивает ува-
жение к самому камню нефрита, стремление к 
идеальному единству формы и содержания, а 
также подлинное выражение эмоций. В практи-
ке создания нефритовой резьбы эстетика «есте-

ственности» в основном проявляется в четырех 
аспектах: использование материала согласно его 
свойствам, единство формы и содержания, а так-
же слияние чувства и композиции в сочетании 
с естественностью резьбы.

Ведущее предприятие по душаньскому нефри-
ту в Китае, «Юйшэнь гунъи», предложило твор-
ческую концепцию «следовать цвету согласно 
замыслу, опираясь на форму, используя  потен-
циал», которая широко распространилась в от-
расли нефритовой резьбы. По сути, эта концеп-
ция и есть использование материала согласно 
его свойствам, отражающее его значение. Ма-

териал нефрита является субъектом искусства 
нефритовой резьбы, а мастер резьбы находит-
ся во вспомогательной, креативной позиции и 
при этом должен уважать естественную тексту-
ру, цвет и особенности нефритового материала.  
Одновременно он должен следовать объектив-
ному существованию самого нефрита, при соз-
дании работ, реализуя изящные свойства мате-
риала. Единство формы и содержания требует 
внимания к воспроизведению сюжета, в то же 
время, стремится к прекрасной форме и есте-
ственности для отражения внутреннего очаро-
вания. При этом достигается гармоничное един-
ство формы и содержания. Слияние чувства и 
композиции подчеркивает естественное прояв-
ление искренних чувств мастера, через прояв-
ление подлинной жизни мастера, создавая выс-
шее состояние искусства нефритовой резьбы. 
Естественность резьбы стремится к природно-
му проявлению техники резьбы, избегая искус-
ственного выражения, одновременно достигая 
художественного эффекта «гармонии небесного 
творения и человеческого мастерства».

«Простота и сдержанность» — это другая эсте-
тическая концепция в искусстве нефритовой резь-
бы, подчеркивающая простоту формы и глуби-
ну содержания, стремящаяся к одухотворенному 
художественному настроению и тонкому оба-
янию. Эстетика «простоты и сдержанности» в 
основном проявляется в четырех направлени-
ях: управление сложным посредством просто-
го, зарождение обаяния посредством пустого, 
негативного пространства, легкая отдаленность 
посредством чистоты и уединенности, спокой-
ное величие, ведущее вдаль. 

«Управление сложным посредством просто-
го» — это не слепое стремление к простоте, а вы-
ражение безграничного содержания через про-
стую форму, представление разнообразного и 
богатого содержания посредством стремления к 
эстетике «простоты и сдержанности». «Зарожде-
ние обаяния посредством пустого и негативного 
пространства» подчеркивает рациональное рас-
положение самого пространства композиции, 
отношений перспективы и слоев, использова-
ние уместной незаполненности для выражения 
безграничного пространства воображения, по-
зволяя композиции создавать художественный 
эффект «слова имеют предел, а смысл бесконе-
чен». «Легкая отдаленность посредством чистоты 
и уединенности» — это эстетическая концепция 

художественного стиля нефритового произведе-
ния, стремящаяся к свежести, изящной простоте, 
при этом избегая излишней обработки, чрезмер-
ной резьбы и ненужного выражения, стремяща-
яся к внутреннему содержанию и замыслу ком-
позиции. «Спокойное величие, ведущее вдаль» 
подчеркивает создание художественной атмос-
феры нефритового произведения, передачу глу-
боких философских размышлений посредством 
гармоничного, сдержанного художественного 
языка и формы.

Практика эстетики естественности в искус-

стве нефритовой резьбы при создании ком-

позиций
Эстетика «естественности» в искусстве нефри-

товой резьбы является художественным устрем-
лением автора как мастера резьбы. Нефрито-
вое произведение «В пустом ущелье в поисках 
сна» («Кунгу сюньмэн») — представлен типич-
ный стиль «естественной» эстетики автора. Ма-
териал этой работы — натуральный агат, автор 
сохранил исходное состояние внешней оболоч-
ки камня, внутри вырезал полую часть, для ис-
кусной резьбы и придания природного окра-
са использовал естественную разницу в цвете 
внутри камня, создав при этом образы дракона 
и человека, добившись разделения тона и све-
тового ощущения, при этом усилив чувство та-
инственности. В технике резьбы данная работа 
демонстрирует зрелую технику, что отражается 
в точном овладении деталями и ярком изобра-
жении образов человека и дракона.

Оглядываясь на процесс создания этой ком-
позиции, учитывая, что материал — агат, внеш-
няя часть округлого камня — грубая порода, в 
полой части видна белая кварцевая полоса. Ру-
ководствуясь принципом использования мате-
риала согласно его свойствам, внешняя часть 
необработанного камня не подвергалась резке, 
сохранив свою собственную каменную фактуру; 
полую часть необработанного камня взяли за ос-
нову творчества, использовав белую прослой-
ку посередине для искусной резьбы и придания 
естественного окраса, создав образы человека 
и божественного дракона. В итоге композиция 
представляет собой визуальную характеристику 
«пустоты внутри и полноты снаружи», но по со-
держанию проявляет художественную одухотво-
ренность  «полноты внутри и пустоты снаружи».

Визуально, естественность внешней оболоч-
ки работы контрастирует с изысканностью по-
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Эстетическое содержание естественности 
и простоты: сдержанность в искусстве неф-

ритовой резьбы
Искусство нефритовой резьбы обладает тре-

мя видами красоты: красотой материала, фор-
мы и содержания. Среди множества эстетиче-
ских концепций искусства нефритовой резьбы 
естественная красота пользуется большой по-
пулярностью. Естественность подчеркивает ува-
жение к самому камню нефрита, стремление к 
идеальному единству формы и содержания, а 
также подлинное выражение эмоций. В практи-
ке создания нефритовой резьбы эстетика «есте-

ственности» в основном проявляется в четырех 
аспектах: использование материала согласно его 
свойствам, единство формы и содержания, а так-
же слияние чувства и композиции в сочетании 
с естественностью резьбы.

Ведущее предприятие по душаньскому нефри-
ту в Китае, «Юйшэнь гунъи», предложило твор-
ческую концепцию «следовать цвету согласно 
замыслу, опираясь на форму, используя  потен-
циал», которая широко распространилась в от-
расли нефритовой резьбы. По сути, эта концеп-
ция и есть использование материала согласно 
его свойствам, отражающее его значение. Ма-

териал нефрита является субъектом искусства 
нефритовой резьбы, а мастер резьбы находит-
ся во вспомогательной, креативной позиции и 
при этом должен уважать естественную тексту-
ру, цвет и особенности нефритового материала.  
Одновременно он должен следовать объектив-
ному существованию самого нефрита, при соз-
дании работ, реализуя изящные свойства мате-
риала. Единство формы и содержания требует 
внимания к воспроизведению сюжета, в то же 
время, стремится к прекрасной форме и есте-
ственности для отражения внутреннего очаро-
вания. При этом достигается гармоничное един-
ство формы и содержания. Слияние чувства и 
композиции подчеркивает естественное прояв-
ление искренних чувств мастера, через прояв-
ление подлинной жизни мастера, создавая выс-
шее состояние искусства нефритовой резьбы. 
Естественность резьбы стремится к природно-
му проявлению техники резьбы, избегая искус-
ственного выражения, одновременно достигая 
художественного эффекта «гармонии небесного 
творения и человеческого мастерства».

«Простота и сдержанность» — это другая эсте-
тическая концепция в искусстве нефритовой резь-
бы, подчеркивающая простоту формы и глуби-
ну содержания, стремящаяся к одухотворенному 
художественному настроению и тонкому оба-
янию. Эстетика «простоты и сдержанности» в 
основном проявляется в четырех направлени-
ях: управление сложным посредством просто-
го, зарождение обаяния посредством пустого, 
негативного пространства, легкая отдаленность 
посредством чистоты и уединенности, спокой-
ное величие, ведущее вдаль. 

«Управление сложным посредством просто-
го» — это не слепое стремление к простоте, а вы-
ражение безграничного содержания через про-
стую форму, представление разнообразного и 
богатого содержания посредством стремления к 
эстетике «простоты и сдержанности». «Зарожде-
ние обаяния посредством пустого и негативного 
пространства» подчеркивает рациональное рас-
положение самого пространства композиции, 
отношений перспективы и слоев, использова-
ние уместной незаполненности для выражения 
безграничного пространства воображения, по-
зволяя композиции создавать художественный 
эффект «слова имеют предел, а смысл бесконе-
чен». «Легкая отдаленность посредством чистоты 
и уединенности» — это эстетическая концепция 

художественного стиля нефритового произведе-
ния, стремящаяся к свежести, изящной простоте, 
при этом избегая излишней обработки, чрезмер-
ной резьбы и ненужного выражения, стремяща-
яся к внутреннему содержанию и замыслу ком-
позиции. «Спокойное величие, ведущее вдаль» 
подчеркивает создание художественной атмос-
феры нефритового произведения, передачу глу-
боких философских размышлений посредством 
гармоничного, сдержанного художественного 
языка и формы.

Практика эстетики естественности в искус-

стве нефритовой резьбы при создании ком-

позиций
Эстетика «естественности» в искусстве нефри-

товой резьбы является художественным устрем-
лением автора как мастера резьбы. Нефрито-
вое произведение «В пустом ущелье в поисках 
сна» («Кунгу сюньмэн») — представлен типич-
ный стиль «естественной» эстетики автора. Ма-
териал этой работы — натуральный агат, автор 
сохранил исходное состояние внешней оболоч-
ки камня, внутри вырезал полую часть, для ис-
кусной резьбы и придания природного окра-
са использовал естественную разницу в цвете 
внутри камня, создав при этом образы дракона 
и человека, добившись разделения тона и све-
тового ощущения, при этом усилив чувство та-
инственности. В технике резьбы данная работа 
демонстрирует зрелую технику, что отражается 
в точном овладении деталями и ярком изобра-
жении образов человека и дракона.

Оглядываясь на процесс создания этой ком-
позиции, учитывая, что материал — агат, внеш-
няя часть округлого камня — грубая порода, в 
полой части видна белая кварцевая полоса. Ру-
ководствуясь принципом использования мате-
риала согласно его свойствам, внешняя часть 
необработанного камня не подвергалась резке, 
сохранив свою собственную каменную фактуру; 
полую часть необработанного камня взяли за ос-
нову творчества, использовав белую прослой-
ку посередине для искусной резьбы и придания 
естественного окраса, создав образы человека 
и божественного дракона. В итоге композиция 
представляет собой визуальную характеристику 
«пустоты внутри и полноты снаружи», но по со-
держанию проявляет художественную одухотво-
ренность  «полноты внутри и пустоты снаружи».

Визуально, естественность внешней оболоч-
ки работы контрастирует с изысканностью по-
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лой части, полнота оболочки контрастирует с пу-
стотой внутренней части, заставляя визуальный 
фокус человека постоянно оставаться на вну-
треннем пространстве, подчеркивая ясность сло-
ев внутреннего пространства, создавая эффект 
глубокой и таинственной пещеры. В сочетании 
со светотенью создается таинственная художе-
ственная атмосфера, заставляющая человека и 
дракона парить в ночном небе, в мире иллюзий. 
Одновременно это оставляет зрителю бесконеч-
ное пространство для воображения, и вопрос 
о том, что именно выражает сама композиция, 
оставлен зрителю.

На философском уровне, создание нефрито-
вого произведения «В пустом ущелье в поисках 
сна», автор выражает как традиционную восточ-
ную философию «сердце — это горная долина», 
так и собственный поиск снов и грёз в природе, 
стремясь к возвращению своего истинного и пер-
воначального «я». В этом сне дракон может быть 
духовным существом или воплощением сна, а тот, 
кто смотрит вверх, может быть миниатюрой всех 
мечтателей в мире, он может быть обычным че-
ловеком или философом, символизируя вечные 
поиски человечеством неизвестного, а также иде-
алов и духовности. Через такую художественную 
обработку и выражение сознательно передаются 
противоречия и примирение между реальностью 
и идеалом, первоначальным «я» и эго. 

Обозревая создание нефритового произве-
дения «В пустом ущелье в поисках сна», мож-
но увидеть эстетическое стремление автора к 
«красоте небесного творения». Подобные неф-
ритовые работы, как «В пустом ущелье в поис-
ках сна», являются выражением состояния души 
мастера резьбы, это то, к чему стремится сердце 
определенного типа людей, в этом и заключа-
ется очарование современного искусства неф-
ритовой резьбы. 

Практика эстетики простоты и сдержанно-

сти в искусстве нефритовой резьбы при соз-

дании композиций 
Если нефритовая работа «В пустом ущелье в 

поисках сна» является естественным стилем авто-
ра, то нефритовая работа «Дракон-благовестник 
в век расцвета» («Шэнши сянлун») — типичный 
представитель стиля «простоты и сдержанности». 
Как и «В пустом ущелье в поисках сна», «Дра-
кон-благовестник в век расцвета» также сдела-
на из агата, разница в том, что их темы и эсте-
тические концепции различаются.

Другое нефритовое произведение «Взлет дра-
кона в век расцвета» («Лунтэн шэнши») перепле-
тается с темой «Дракона-благовестника в век 
расцвета». Автор использует белый и серо-чер-
ный естественный окрас агата для резьбы обра-
зов «облаков» и «дракона», создав из белой ча-
сти плотные, туманные облака, а из серо-черной 
части — мелькающее тело дракона. При помо-
щи образа благоприятного дракона, танцующе-
го среди облачного моря, автор символизиру-
ет процветание и могущество страны, стоящей 
в ряду народов мира. На уровне эстетического 
содержания, благоприятные облака символизи-
руют удачу, а дракон, взмывающий среди по-
добных облаков, символизирует растущую мощь 
страны, выражая при этом культурную и тради-
ционную уверенность, передавая восхваление 
мирного процветания в китайских традициях.

«Дракон-благовестник в век расцвета» от-
ражает уникальное очарование эстетической 
концепции «простоты и сдержанности». Техни-
чески автор не прибегал к излишнему выраже-
нию, а использовал такие приемы, как высокий 
рельеф, круговая скульптура и сквозная резь-
ба, чтобы телу дракона слиться с облачным мо-
рем. Тело дракона то появляется, то исчезает, 
как будто пронзая облака, в сочетании с осно-
ванием в виде инсталляции, создавая ощущение 
пространственной слоистости. Белая часть «об-
лаков» обработана плавными линиями, окру-
глой и полной формой, образ дракона реалисти-
чен, свободно перемещается в облачном море, 
достигая художественного эффекта «одухотво-
ренности и живости» (циюнь шэндун). Черный 
металл основания, простые современные опо-
ры придают работе дополнительную художе-
ственную привлекательность, формируя яркий 
контраст с обычной демонстрацией нефрито-
вой резьбы. Подобные приемы делают всю ра-
боту более современной, похожей на художе-
ственную инсталляцию и усиливают визуальное 
воздействие. Данная работа является прекрас-
ным образцом нефритовой резьбы, сочетаю-
щим в себе утонченную традиционную китай-
скую культуру и современную эстетику, а также 
практическим произведением, воплощающим 
эстетику простоты и сдержанности.

Эстетическое слияние «естественности», про-
стоты и сдержанности» и их значение

Как художник нефритовой резьбы, практи-
ческий стаж автора в резьбе по нефриту неве-

лик, но он является твердым приверженцем двух 
эстетических концепций — «естественности», 
«простоты и сдержанности». Эти две эстетики 
несколько различаются: «естественность» под-
черкивает подлинное выражение эмоций и про-
явление красоты нефритового материала, а «про-
стота и сдержанность» стремятся к скромности  
формы и богатству содержания.

В практике создания нефритовой резьбы эти 
две эстетические концепции не существуют изо-
лированно, а могут взаимно сливаться и спо-
собствовать друг другу. «Естественность» предо-
ставляет «простоте и сдержанности» искренние 
чувства и духовную основу создателя, гарантируя, 
что формальная простота нефритового произве-
дения не будет пустой по содержанию. В свою 
очередь, эстетика «простоты и сдержанности» 
предоставляет «естественности» простую худо-
жественную форму и эффективные творческие 
средства, также достигая цели «нефрит без резь-
бы не становится бессодержательным сосудом». 
Именно эта диалектическая целостность, иде-
альное сочетание двух эстетических концепций 
«естественности», «простоты и сдержанности», 
позволяет нефритовому произведению, сохра-
няя искренние чувства, одновременно достигать 
художественного совершенства, эстетической 
сложности и долговременной ценности. Поэ-
тому нефритовые работы, обладающие обеими 
эстетическими характеристиками — «естествен-
ностью»,  «простотой и сдержанностью», — про-
изводят впечатление естественно возникших, но 
в то же время кажутся тщательно продуманны-
ми, отражая идеальное единство резьбы и худо-
жественного настроя.

Художник испытывает глубокое уважение к 
традиционному китайскому мастерству нефри-
товой резьбы, но учится у предшественников, не 
будучи скованным ими. Напротив, он наследует 
суть китайского мастерства нефритовой резьбы, 
при этом осуществляя художественные инно-
вации в темах резьбы. Инновации в этой сфере 
включают переосмысление традиционных тем, 
исследование новых методов композиции, а так-
же деконструкцию традиционных техник нефри-
товой резьбы для выражения современного по-
нимания нюансов формы, пространства и эмоций.

Часто говорят: «В смутные времена прячут зо-
лото, а в эпоху процветания — нефрит». В насто-
ящее время Китай, сталкиваясь со сложной и из-
менчивой международной геополитикой, выбрал 

путь экономической структурной перестройки, 
направленной на трансформацию и модерни-
зацию, повышение качества и эффективности, 
что привело к экономическому спаду и сниже-
нию покупательской способности. Одновремен-
но с этим, стремительно развиваются технологии, 
усиливается фрагментация информации, фокус 
внимания людей характеризуется обилием без 
глубины, краткостью и разрозненностью. Тра-
диционное искусство нефритовой резьбы как 
часть утонченной китайской культуры, сталки-
вается с растущими вызовами. В сложившихся 
обстоятельствах художнику резьбы потребуется 
приложить усилия для эффективной защиты и 
представления своего творчества, передачи дра-
гоценного традиционного мастерства в сочета-
нии с современными художественными устрем-
лениями, что заслуживает внимания и глубокого 
размышления каждого художника. Автор счита-
ет, что его миссия — это утонченно и правильно 
выполнять свою работу, ясно и точно понимать 
контекст времени и настроения эпохи и только 
тогда можно эффективно вести диалог с совре-
менной аудиторией и, как следствие, создавать 
нефритовые художественные произведения, от-
вечающие потребностям времени.

Будучи одним из тысяч практикующих ма-
стеров нефритовой резьбы, художник в своей 
резьбе почитает эстетические концепции «есте-
ственности», «простоты и сдержанности», эти 
уникальные эстетические устремления и прак-
тика создания нефритовых композиций позво-
лили автору «представить подлинный мир ма-
стера нефритовой резьбы», его жизненный опыт, 
который приносит физическое и эстетическое 
удовольствие. Небольшой образец мастерской 
нефритовой резьбы, в определенной степени, 
возможно, может послужить примером для со-
временной трансформации и устойчивого раз-
вития многих мастерских.

В целом, потребление нефритовой культу-
ры в новую эпоху отличается от традиционного, 
присущие нефриту «эстетические особенности» 
в современном обществе получили расширение 
и изменение, что отражается в темах и эстетиче-
ских концепциях современной культурной прак-
тики. На примере композиций «В пустом уще-
лье в поисках сна» и «Дракон-благовестник в 
век расцвета» можно понять, что такие работы 
являются не только фаворитами конкурсов неф-
ритовой резьбы, но и звездными произведени-
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лой части, полнота оболочки контрастирует с пу-
стотой внутренней части, заставляя визуальный 
фокус человека постоянно оставаться на вну-
треннем пространстве, подчеркивая ясность сло-
ев внутреннего пространства, создавая эффект 
глубокой и таинственной пещеры. В сочетании 
со светотенью создается таинственная художе-
ственная атмосфера, заставляющая человека и 
дракона парить в ночном небе, в мире иллюзий. 
Одновременно это оставляет зрителю бесконеч-
ное пространство для воображения, и вопрос 
о том, что именно выражает сама композиция, 
оставлен зрителю.

На философском уровне, создание нефрито-
вого произведения «В пустом ущелье в поисках 
сна», автор выражает как традиционную восточ-
ную философию «сердце — это горная долина», 
так и собственный поиск снов и грёз в природе, 
стремясь к возвращению своего истинного и пер-
воначального «я». В этом сне дракон может быть 
духовным существом или воплощением сна, а тот, 
кто смотрит вверх, может быть миниатюрой всех 
мечтателей в мире, он может быть обычным че-
ловеком или философом, символизируя вечные 
поиски человечеством неизвестного, а также иде-
алов и духовности. Через такую художественную 
обработку и выражение сознательно передаются 
противоречия и примирение между реальностью 
и идеалом, первоначальным «я» и эго. 

Обозревая создание нефритового произве-
дения «В пустом ущелье в поисках сна», мож-
но увидеть эстетическое стремление автора к 
«красоте небесного творения». Подобные неф-
ритовые работы, как «В пустом ущелье в поис-
ках сна», являются выражением состояния души 
мастера резьбы, это то, к чему стремится сердце 
определенного типа людей, в этом и заключа-
ется очарование современного искусства неф-
ритовой резьбы. 

Практика эстетики простоты и сдержанно-

сти в искусстве нефритовой резьбы при соз-

дании композиций 
Если нефритовая работа «В пустом ущелье в 

поисках сна» является естественным стилем авто-
ра, то нефритовая работа «Дракон-благовестник 
в век расцвета» («Шэнши сянлун») — типичный 
представитель стиля «простоты и сдержанности». 
Как и «В пустом ущелье в поисках сна», «Дра-
кон-благовестник в век расцвета» также сдела-
на из агата, разница в том, что их темы и эсте-
тические концепции различаются.

Другое нефритовое произведение «Взлет дра-
кона в век расцвета» («Лунтэн шэнши») перепле-
тается с темой «Дракона-благовестника в век 
расцвета». Автор использует белый и серо-чер-
ный естественный окрас агата для резьбы обра-
зов «облаков» и «дракона», создав из белой ча-
сти плотные, туманные облака, а из серо-черной 
части — мелькающее тело дракона. При помо-
щи образа благоприятного дракона, танцующе-
го среди облачного моря, автор символизиру-
ет процветание и могущество страны, стоящей 
в ряду народов мира. На уровне эстетического 
содержания, благоприятные облака символизи-
руют удачу, а дракон, взмывающий среди по-
добных облаков, символизирует растущую мощь 
страны, выражая при этом культурную и тради-
ционную уверенность, передавая восхваление 
мирного процветания в китайских традициях.

«Дракон-благовестник в век расцвета» от-
ражает уникальное очарование эстетической 
концепции «простоты и сдержанности». Техни-
чески автор не прибегал к излишнему выраже-
нию, а использовал такие приемы, как высокий 
рельеф, круговая скульптура и сквозная резь-
ба, чтобы телу дракона слиться с облачным мо-
рем. Тело дракона то появляется, то исчезает, 
как будто пронзая облака, в сочетании с осно-
ванием в виде инсталляции, создавая ощущение 
пространственной слоистости. Белая часть «об-
лаков» обработана плавными линиями, окру-
глой и полной формой, образ дракона реалисти-
чен, свободно перемещается в облачном море, 
достигая художественного эффекта «одухотво-
ренности и живости» (циюнь шэндун). Черный 
металл основания, простые современные опо-
ры придают работе дополнительную художе-
ственную привлекательность, формируя яркий 
контраст с обычной демонстрацией нефрито-
вой резьбы. Подобные приемы делают всю ра-
боту более современной, похожей на художе-
ственную инсталляцию и усиливают визуальное 
воздействие. Данная работа является прекрас-
ным образцом нефритовой резьбы, сочетаю-
щим в себе утонченную традиционную китай-
скую культуру и современную эстетику, а также 
практическим произведением, воплощающим 
эстетику простоты и сдержанности.

Эстетическое слияние «естественности», про-
стоты и сдержанности» и их значение

Как художник нефритовой резьбы, практи-
ческий стаж автора в резьбе по нефриту неве-

лик, но он является твердым приверженцем двух 
эстетических концепций — «естественности», 
«простоты и сдержанности». Эти две эстетики 
несколько различаются: «естественность» под-
черкивает подлинное выражение эмоций и про-
явление красоты нефритового материала, а «про-
стота и сдержанность» стремятся к скромности  
формы и богатству содержания.

В практике создания нефритовой резьбы эти 
две эстетические концепции не существуют изо-
лированно, а могут взаимно сливаться и спо-
собствовать друг другу. «Естественность» предо-
ставляет «простоте и сдержанности» искренние 
чувства и духовную основу создателя, гарантируя, 
что формальная простота нефритового произве-
дения не будет пустой по содержанию. В свою 
очередь, эстетика «простоты и сдержанности» 
предоставляет «естественности» простую худо-
жественную форму и эффективные творческие 
средства, также достигая цели «нефрит без резь-
бы не становится бессодержательным сосудом». 
Именно эта диалектическая целостность, иде-
альное сочетание двух эстетических концепций 
«естественности», «простоты и сдержанности», 
позволяет нефритовому произведению, сохра-
няя искренние чувства, одновременно достигать 
художественного совершенства, эстетической 
сложности и долговременной ценности. Поэ-
тому нефритовые работы, обладающие обеими 
эстетическими характеристиками — «естествен-
ностью»,  «простотой и сдержанностью», — про-
изводят впечатление естественно возникших, но 
в то же время кажутся тщательно продуманны-
ми, отражая идеальное единство резьбы и худо-
жественного настроя.

Художник испытывает глубокое уважение к 
традиционному китайскому мастерству нефри-
товой резьбы, но учится у предшественников, не 
будучи скованным ими. Напротив, он наследует 
суть китайского мастерства нефритовой резьбы, 
при этом осуществляя художественные инно-
вации в темах резьбы. Инновации в этой сфере 
включают переосмысление традиционных тем, 
исследование новых методов композиции, а так-
же деконструкцию традиционных техник нефри-
товой резьбы для выражения современного по-
нимания нюансов формы, пространства и эмоций.

Часто говорят: «В смутные времена прячут зо-
лото, а в эпоху процветания — нефрит». В насто-
ящее время Китай, сталкиваясь со сложной и из-
менчивой международной геополитикой, выбрал 

путь экономической структурной перестройки, 
направленной на трансформацию и модерни-
зацию, повышение качества и эффективности, 
что привело к экономическому спаду и сниже-
нию покупательской способности. Одновремен-
но с этим, стремительно развиваются технологии, 
усиливается фрагментация информации, фокус 
внимания людей характеризуется обилием без 
глубины, краткостью и разрозненностью. Тра-
диционное искусство нефритовой резьбы как 
часть утонченной китайской культуры, сталки-
вается с растущими вызовами. В сложившихся 
обстоятельствах художнику резьбы потребуется 
приложить усилия для эффективной защиты и 
представления своего творчества, передачи дра-
гоценного традиционного мастерства в сочета-
нии с современными художественными устрем-
лениями, что заслуживает внимания и глубокого 
размышления каждого художника. Автор счита-
ет, что его миссия — это утонченно и правильно 
выполнять свою работу, ясно и точно понимать 
контекст времени и настроения эпохи и только 
тогда можно эффективно вести диалог с совре-
менной аудиторией и, как следствие, создавать 
нефритовые художественные произведения, от-
вечающие потребностям времени.

Будучи одним из тысяч практикующих ма-
стеров нефритовой резьбы, художник в своей 
резьбе почитает эстетические концепции «есте-
ственности», «простоты и сдержанности», эти 
уникальные эстетические устремления и прак-
тика создания нефритовых композиций позво-
лили автору «представить подлинный мир ма-
стера нефритовой резьбы», его жизненный опыт, 
который приносит физическое и эстетическое 
удовольствие. Небольшой образец мастерской 
нефритовой резьбы, в определенной степени, 
возможно, может послужить примером для со-
временной трансформации и устойчивого раз-
вития многих мастерских.

В целом, потребление нефритовой культу-
ры в новую эпоху отличается от традиционного, 
присущие нефриту «эстетические особенности» 
в современном обществе получили расширение 
и изменение, что отражается в темах и эстетиче-
ских концепциях современной культурной прак-
тики. На примере композиций «В пустом уще-
лье в поисках сна» и «Дракон-благовестник в 
век расцвета» можно понять, что такие работы 
являются не только фаворитами конкурсов неф-
ритовой резьбы, но и звездными произведени-
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ями искусства современной нефритовой резь-
бы новой эпохи. Следование автором в своих 
нефритовых работах эстетическим концепциям 
«естественности», «простоты и сдержанности», 
а также практика создания подобных произве-

дений, уже выходят за рамки конкретной об-
ласти нефритовой резьбы. Автор считает, что 
собственная практика обладает определенной 
теоретической, исследовательской  ценностью 
и практическим значением. 

БИБЛИОГРАФИЯ:
1.	 张耀.中国古代玉石雕刻艺术.中国书籍出版社.2017.04.
2.	 俞伟理.说玉.上海人民美术出版社.2019.08；
3.	 韩森.论玉雕工艺对中国画元素的借鉴.2019.
4.	 https://www.zhangqiaokeyan.com/academic-degree-

domestic_mphd_thesis/020312011688.html?from=01-
010-04-z-85391

5.	 Хань Сэнь. О заимствовании элементов китайской 
живописи в искусстве нефритовой резьбы. 2019.

Zhang Chenpei

Postgraduate student of the Stroganov Russian State University  
of Design and Applied Arts

e-mail: 2325113599@qq.com
Moscow, Russia

DOI: 10.36340/2071-6818-2026-22-3-97-105

STUDY OF THE ARTISTIC LANGUAGE OF MURAL 
PAINTINGS IN THE LUOYANG REGION DURING THE 

FIVE DYNASTIES PERIOD

Summary: The Late Tang and Five Dynasties period (907–
960 CE) was marked by frequent changes of regime and 

social upheaval in the history of China, yet it also consti-

tuted a transitional stage that united cultural and artistic 

traditions. During the Five Dynasties and Ten Kingdoms 

period, Luoyang served as the capital of the Later Liang, 

Later Tang, and Later Jin regimes, establishing itself as one 

of the political, economic, and cultural centres of the age. 

Within this context, mural painting continued the majes-

tic and richly ornamented style of the Tang dynasty, but 

gradually shifted toward secular and everyday subjects in 

response to changes in society, reÁecting transformations 

in thematic content, techniques, and aesthetic concep-

tions. The present article focuses on the mural paintings 

from tombs in the Luoyang region of the Five Dynasties 

period. By analysing their role as a connecting link in the 

evolution of mural art from the Han and Tang dynasties to 

the Song dynasty, the article examines three aspects: the 

historical context, the artistic language, and the contem-

porary inÁuence. The aim is to disclose the transitional and 
innovative value of the mural painting of the Five Dynas-

ties within the history of Chinese mural art.

Keywords: Five dynasties and ten kingdoms; tomb wall 

paintings; Àne art; artistic language; cultural heritage.

I. The Historical Context of the Late Tang and 
Five Dynasties Period, and the Continuity between 
the Five Dynasties Murals of Luoyang and Tang Dy-
nasty Murals

After the fall of the Tang dynasty, Chinese history 
entered the period of the Five Dynasties (907–960), 
which was characterised by frequent changes of re-
gime, social upheavals, and fragmentation. This era 
constituted, in essence, the continuation and inten-
siÀcation of the regional military government that 
had arisen at the end of the Tang period. Central-
ised authority collapsed entirely, and the Central 
Plains were dominated in succession by the Later 
Liang, the Later Tang, the Later Jin, the Later Han, 
and the Later Zhou. As the capital of the Later Liang, 
Later Tang, and Later Jin dynasties, and as a ma-
jor political and cultural centre throughout the en-
tire Five Dynasties period, Luoyang preserved and 
perpetuated the profound artistic traditions of the 
Tang epoch. Social disorder and the yearning for 
stability exerted a profound inÁuence on contem-
porary funerary beliefs and artistic expression. The 

art of the tombs moved away from depictions of 
grand ceremonial processions and illusory immor-
tal realms, inclining instead toward the awakening 
of a longing for a stable internal order and the de-
piction of detailed scenes of secular life. This shift 
enabled the murals of the Five Dynasties period in 
the Luoyang region to inherit the traditions of the 
Tang dynasty while simultaneously generating new 
artistic themes and forms of expression.

The mural paintings in the tombs of the Luoyang 
region of the Five Dynasties period clearly continued 
the artistic traditions of the Tang dynasty, but at the 
same time underwent substantial changes in sub-
ject matter and function. At the technical level, the 
works of this epoch remained faithful to the princi-
pal traditions of the Tang dynasty. In Àgure painting, 
the fundamental principle of modelling by means of 
line was preserved, and classical techniques such as 
the "iron-wire" and "orchid leaf" remained the prin-
cipal means of delineating forms. The physical char-
acteristics of the Àgures likewise preserved the Tang 
traditions, distinguished by fullness and roundness. 


